ce
Footstool User manual — English

SystemRoMedic”

Manuel d’utilisation — Francais

Manual de usuario — Espafiol

8090
8095

-5 e B

SWL: 200 kg/440 lbs

\\;\ handicare



FootStool English

SystemRoMedic”

FootStool is used to raise the position of the knees and thereby enable safer, easier bed-to-wheelchair transfer in a
seated position. FootStool also provides good support under the feet during visits to the toilet, or when repositioning
farther back in a chair. FootStool is made of a material with closed cells, which makes it easy to keep clean.

@ Check Safety EE] Always read the user manual

Visual inspection Always read the user manuals for all assistive devices used during

Check the condition and function of the assistive a transfer. Keep the user manual where it is accessible to users

device regularly. of the product. Always make sure that you have the right version
of the user manual. The most recent editions of user manuals are
available for downloading from our website

Placement of FootStool

Place the FootStool under the user’s feet when the user is sitting on the toilet or in a wheelchair.
FootStool is recessed at the front to allow the caregiver to place a foot as close as possible to the
stool. The back also has a small recess to facilitate placement close to the toilet.

Using FootStool

FootStool complements other assistive devices
such as EasyBelt/FlexiBelt, EasyGlide and SitWalk
to facilitate transfers between two locations or for
repositioning, for example, farther back in a chair.
Since the knees are raised, the thighs are also lifted
somewhat, which reduces friction and makes the

transfer easier.

Material c € Medical Device Class |
Polyethylen

Care of the product

The surface of the product can be cleaned with warm
water or a soap solution. If disinfection is needed, 70

Medical Device Class I. The product complies with the
requirements of the Medical Devices Directive 93/42/EEC.

Contact your local distributor if you have any questions

% ethanol, 45 % isopropanol or similar should be used. about the product and its use.

Note: Do not subject the product to hard pressure or
impact. This may leave indentations in the material. Expected lifetime

Up to 10 years of normal use
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FootStool Francals
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FootStool sert a relever la position des genoux, pour obtenir un transfert plus sdr et plus facile en position assise entre
lit et fauteuil roulant. Donne également un bon appui sous les pieds pendant le passage aux toilettes ou pour déplacer
la personne plus en arriere sur le fauteuil. FootStool est fabriqué dans un matériau a pores fermées, ce qui permet de le
garder hygiénique et propre.

@ Controle de sécurité I:E] Toujours lire le manuel utilisateur

Inspection visuelle Toujours lire les manuels de tous les auxiliaires utilisés lors d’un

Effectuer des inspections régulieres de I'auxiliaire.  transfert d’utilisateur. Conserver le manuel pour qu'il soit accessible
aux utilisateurs du produit. Veiller & toujours disposer de la version
correcte du manuel. La version la plus récente peut étre téléchargée
sur notre site Internet

Mise en place de FootStool

Placer FootStool sous les pieds de I'utilisateur pendant que celui-ci est assis aux toilettes ou sur
son fauteuil roulant. Sur I'avant de FootStool, une échancrure permet a I'assistant de placer son
pied aussi pres que possible. Sur I'arriere, une petite échancrure sert au positionnement pres des
toilettes.

Utilisation de FootStool

FootStool complete d’autres auxiliaires comme
EasyBelt/FlexiBelt, EasyGlide et SitWalk pour
faciliter les déplacements entre deux unités ou le g

positionnement, par exemple, plus en arriere sur
le fauteuil. Puisque les genoux sont relevés, les
cuisses se décollent également du support, ce qui
réduit la friction et facilite le déplacement.

c E Dispositif médical de classe |

Matériaux
Polyethylen

Le produit répond aux exigences de la directive 93/42/CEE
du Medical Devices.

Conseils d’entretien

La surface du produit peut étre nettoyée avec de I'eau
chaude ou une solution savonneuse. Si une désinfection Sivous avez des questions sur le produit et son utilisation,
est nécessaire, de I'éthanol & 70 %, de I'isopropranol a veuillez contacter votre distributeur local.

45 % ou un produit équivalent peut étre utilisé.

Remarque: Ne pas soumettre le produit a des pressions Durée de vie estimée de produit
trop fortes ou trop ponctuelles. Cela pourrait laisser des

marques sur le matériau.

Jusqu’a 10 ans en utilisation normaletion normale.
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FootStool

SystemRoMedic"

El FootStool se usa para alzar las rodillas y lograr asi un traslado més seguro y sencillo entre la cama y la silla de ruedas
en posicion sentada. El FootStool ofrece también un apoyo adecuado bajo los pies durante las visitas al aseo y al reco-
locar hacia atras en una silla. El FootStool esta fabricado en un material de celdas cerradas, lo que facilita su limpieza.

@ Inspeccion operacional [:[ﬂ Lea siempre el manual

Inspeccion visual
Compruebe periédicamente el estado y
funcionamiento del dispositivo de asistencia.

Lea siempre los manuales de todos los dispositivos de asistencia
empleados en los traslados. Guarde el manual en un lugar
accesible a los usuarios del producto. Asegurese de disponer
siempre de la version correcta del manual. Podré descargar las
ediciones més recientes de los manuales en nuestro sitio web:

Colocacion del FootStool

Sitle el FootStool bajo los pies del usario con este sentado en el inodoro o en una silla de ruedas.
El FootStool presenta un hueco en la parte delantera para que el asistente pueda colocar un pie
lo més cerca posible de la banqueta. El dorso contiene también un pequeno hueco para facilitar
una posicion ajustada al inodoro.

Uso del FootStool

El FootStool sirve de complemento de otros dispos-
itivos de asistencia, tales como EasyBelt/FlexiBelt,
EasyGlide y SitWalk, para facilitar el traslado entre
dos ubicaciones o para recolocar, por ejemplo, mas
atras en unasilla. Al alzar las rodillas se levantan
también ligeramente los muslos, lo que disminuye la

friccion y simplifica el traslado.

Material
Polietileno

c E Clase de producto sanitario |

Este producto cumple con los requisitos de la
Directiva 93/42/CEE relativa a productos sanitarios.

Cuidado del producto

La superficie del producto se puede limpiar con agua

caliente o con una solucion de jabén. Sies necesaria la
desinfeccion, se deberia utilizar etanol al 70 %, isopropanol
al 45 % o similar.

jAtencion! No someta el producto a fuertes presiones ni
impactos. Ello podria producir mellas en el material.

Consulte con su distribuidor local para cualquier duda
sobre el producto o su uso.

Vida util estimada
Hasta 10 afos de uso normal.
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Product information

Art. no Productname Size Description
8090 FootStool 320 x 380 x 100 mm /12.5x 14.9x3.9”
8095 FootStool 320 x 380 x50 mm /12.5x14.9x 1.9”
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SystemRoMedic"

Simple solutions for great results

SystemRoMedic™ is the name of Handicare’s unique easy transfer concept, the market’s widest and most
comprehensive range of clever, easy-to-use and safe transfer and lifting aids designed to make life easier, both for the
user and for the caregiver. SystemRoMedic™ is a complete solution that provides for the majority of patient transfer or
manual handling requirements. From the simplest to the most complex scenarios, from the lightest to the heaviest. The
concept encompasses assistive devices for four different categories of transfers:

. Transfer, assistive devices for manual transfers of users between two locations.

o Positioning, assistive devices for manual repositioning of users within the same location.
. Support, assistive devices for mobility support e.g., during sit-to-stand or gait training.

. Lifting, assistive devices for manual and mechanical lifting of users.

Improved work environment, improved quality of care and cost savings

The philosophy behind SystemRoMedic™ is focused on the prevention and reduction of occupational injuries while
allowing users to experience a greater sense of independence and dignity. Through a unique combination of training and
a complete range of efficient transfer aids, SystemRoMedic™ offers improvement of both work environment and quality
of care and, at the same time, achieves significant cost savings.

Always make sure that you have the correct version of the manual
The most recent version of all manuals are available for downloading at/from our website

For questions about the product and its use

Please contact your local Handicare and SystemRoMedic™ representative. A complete list of all our partners with their
contact details can be found on our website

Handicare offers solutions and support to il the il of
are caring for them.

The Handicare Group is one of the leading healthcare companies in Europe with its own manufacturing organizations and sales companies
in Norway, Sweden, Denmark, Germany, the Netherlands, Great Britain, France, China, Canada and the USA. Handlicare's products are also
distributed by partners in more than 40 countries worldwide. Our wide range of high-quality products includes various manual and power
wheelchairs, seating systems, scooters, a complete easy transfer system and other patient handling aids, stairlifts, car adaptations, rise and
recline chairs, and bathing and toileting products.

or elderly people as well as to improve the convenience of those who
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